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ABSTRACT 

The relative clause in Basque is a topic that has aroused great interes since 
the ,p"!1blication of De Rijk's doctoral thesis, one .ofthe first studies to point out 
the complexity of ~his subordinate clause which is one of the mainstays of Basque 
syntax.' . 

This interest has been sustained on the one hand by the typologicalwealht of 
the subject, and on the other by the difficulty of determining its grammatical limits. 

As regards the first point, it is worthy of note that all research to date has 
chosen to focus· on the study of only one type of relative clause: that. with a· finite 
verb and the irivariablerelativiser on. In this essay, an attempt has been made to 
examine problems raised by other types of relative clause, such as those with 
non-finite verbs. "'" , . '. 

Nevertheless; the second point is the area of study of which all efforts ought 
to be concentrated. How to determine which cases or gr~mI)1atical functions can 
or cannot be re1ativised, and how to establish restrictions on the movement of 
relativisation, are essential questions for which no. more than very general hypo­
theses and principles have been given. It must be known how far one can rela­
tivise; or, to put it another way, what the limits of this syntactic process are. The 
Basque relative of Romance origin, constructed from pronouns and interrogative 
adverbs, presents no problem at all: any case can be relativised, since the rela· 
tivised case is marked in. the utterance, being attached, specifically, to the afore· 
mentioned pronoun or adverb. .,' . '. '. 

However, in all the other relative clauses there,is no visible trace of the case 
or grammatical function; nothing is specified but the function of the relative 
head with respect. to the main clause.· The keY, then, lies in the linguistic and 
extra-linguistic indications that permit identification of the erased/relativised case, 
the most important of these being morphological in nature. 

Basque, then, present~ the same.·problems as Japanese, which also has an 
invariable relativiser:in, ,which the relativised grammatical' function cannot be 
marked. The speaker has to· fall back on various strategies'in order to unearth a 
hidden linguistic rel~twn; .were it not disclosed, comprehension would be prevented. 
This state of affairs is even more pronounced in the Basque relative clauses with 
a non-finite verb, 'where the absence in the verb of any' morphological m'arking 
of the so-called «grammatical cases» (absolutive, ergative'a~d dative) forces the 
speaker t9 have recourse to more diffuse indications, Jike . pragmatics in order to 
attribute to'the relative head its exact grammatical runction in the relative clause; 

[ASJU, XXI-2, 599-627] 
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1. Definizioa. Erlatibizapena izenorde eta lokarri bidez 

Perpaus erlatiboa (PE) 1 izen sintagma (IS) baten osagarri bat da, 
ondoko ezaugarria euki behar duelarik: bere bait an IS bat agertzen 
da PE-aren burna den IS-rekin korreferentzia duena. 

Hortaz, funtzioari dagokionez, izenaren osagarri den aldetik, PE 
adjetibo eta sintagma genitiboekin pareka daiteke. 

PE, hizkuntzen arabera, hiru jarreratan ager daiteke laguntzen duen 
IS-rekiko 2: 

a) ezkerretarako abartze-gisa, erlatiboak lagundutako IS-k «ondo­
ko» izena duelarik. 

[PE - IS]Is 

Geroxeago ikusiko dugunez, halako egitura du euskarak. Baita, bes­
teak beste, ondoko hizkuntzek ere: japoniera, sherpa, tigre eta fore-k 
(Mallinson & Blake 1981: 271). Kunok japonieratik ateratzen duen adi­
bide batdamaigu Mallinson-ek: 

(1) Kore wa watakushi ga kaita hon desu 
hau TOP nik NOM idatzia liburua da 

-'Hau da nik idatzi dudan liburua' 

b) eskubitarakoabartze-gisa, erlatiboa osagarri cluen IS «aurre­
koa» delarik. Hiikuntza erromantzeetan aurki daiteke egitura hau. Bai­
ta euskaran ere (ikus 2.1.1.1.2). 

[IS - PE]Is 

d) azkenik, «tartekapena», Chomsky-k (1965: 12) honelaxe defi­
nitua: 

The phrases A and B form a nested construction if A falls totally 
within B, with some nonnull element to its left within B and some 
nonnull element to its right within B. 

Keenan eta Comrie~ren hitzetan: «the head occurs within the res­
tricting clause» (1977: 65). Bi hizkuntzalari hauek bambararen ondoko 
adibidea darabilte: 

(2) Tye ye ne ye so min ye san 
gizonak lRAGANA nik lRAGANA zaldia -n ikusi erosi 
'Gizonak nik ikusi nuen zaldia erosi zuen' 

Azken mota hau oso hizkuntza gutxitan azaltzen da. 

(1) Laburdurak: 
A absolutiboa 
AN aditz-nominalizazioa 
AE azaleko egitura 
E ergatiboa 
IN inesiboa 
INFL inflexioa 
IS Izen Sintagma 
IZlag Izen Laguna 
P Perpausa 

(2) Horretarako, Chomsky-k Aspects ... 
(196S), .. 12.or. 

PART Partizipioa 
PE perpaus 'erlatiboa 
PN perpaus nagusia 
S singularra 
SE sakoneko egitura 
SOZ soziatiboa 
SPrep Sintagma Preposizionala 

liburuan erabilitako terminologiaz baliatu gara; Chomsky 



EUSICAL ERLATIBO MOTAK 601 

Bestalde, PE bai izenorde erlatibo bidez, bai lokarriren baten bidez 
osa daiteke: 

A) izenorde erlatibo bidez: PE-aren buruarekin korreferentzia 
duen IS da izenorde erlatiboa. Berau Iatinean eta bertatik sorturiko 
erromantzeetan ageri da, haianoia euskarak erromantzetik mailegatu­
takoeriatiboan, jatorriz izenorde gaidetzailez osatzen baita; 

B) buru eta PE-aren arteko Iokarri bidez.Lokarriok, forma aI­
daezina dutenez, ez clute seinalatzen buruaren IS korreferentzialak PE-an 
betetzen duen funtzio gramatikala, honako IS hau azaleko egituran 
ezabatzen delarik. Honelako hizkuntzen erlatibizapena zailagoa da, aza· 
leko egituran (AE) ez baita IS ezabatuak PE-an duen funtzioa adieraz­
ten: hiztunak bestelako erabideetara (morfologiara, subkategorizapene­
ra ... ). jo behar du arrastorik utzi gabeko funtzio hor:ri igartzeko. on, 
-tako, eta beste zenbait erlatibizatzailez egindako euskal erlatiboei dago­
kie mota hau. 

Bi mota hauek bi parametroren arab era mailaka daitezke: erlati­
bitasunaren arabera, A) nagusitzenzaio B)-ri, izenorde bidez edozein 
funtzio gramatikal erlatibiza daitekeelako. Izan ere, funtzioak AE-n mar­
katzen dira. Aitzitik, B)-n gertatzen den legez, AE-n ageri ez badira, 
bestelako erabideez behar dira argitu. 

Erraztasunaren arabera, ordea, B) egokiagoa da, forma aldaezine­
ko lokarri bat: berez, erlatibizatze-marka da eta. A) motako hizkuntze­
tan, aldiz, ezinbesteko gertatzen da erlatiboari funtzio-marka egokia 
eranstea. 

Hasieran eman izan dugun erlatiboaren definizioa lagungarri zaigu 
PE perpaus-izaera ere baduten beste izen-osagarrietatik bereizteko. 
Susmoa, itxaropena, berria eta horrelako izenen aposizioetaz ari gara, 
AE-n erlatiboaren egitura berbera baitute. . 

(3a) Alfonso Guerra OTAN-en aldekoa den berria entzun dut3 

(3b) Entzun dw:ian berriaren arabera, Alfonso Guerra OTAN-en al­
dekoa da. 

Bi adibideok, azalean antzekoak izanik ere, ezberdindu egiten dira 
sakoneko egituran (SE). (3b) dugu bietarik eriatibo bakarra,bertan be­
rria IS-ak PE-an entzun aditzaren objektu-funtzioa betetzen baitu. Be­
rria-k, ordea, ez du (3a)-ko PEan batere funtziorik. Izan ere, IS-subjek­
tua subkategorizatzen du, soil-soilik, izan aditzak. Eta aipatu adibidean 
badugu subjektu hori, Alfonso Guerra alegia. 

2. Euskal erlatib~ motak 

Aditz erlatiboa jokatua edo j9katug~bea izatean datza gure sailka­
pena, ezaugarri hori erlatibizatasunarekin estu estu loturik dago eta. 

(3) Erlatiboa ez den ·n hori bariazio librean dago ·lako·rekin. PEarekiko. antzekotasun formala 
gainditzeko. beraz. zera hauxe esan liteke: Alfonso Guerra· OT ANen ·aldekoa delako berria entzun dut. 
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Orohar esan dezakegu aditz menperatua jokatua denean aiseago egi­
ten dela erlatibizapena kasu gramatikalei dagokienez, zeren inflexioan 
dituzten marka morfologikoak lagungarri baititugu PE-an ezabatu den 
IS-ren funtzioari igartzeko. Izan ere, erlatiboaren buruak perpaus na­
gusian bere funtzioa markatzen duen kasu-marka baino ez du· eukiterik. 

Aditz erlatiboa jokatugabea denean, morfologiak ez digu, jakina, 
batere laguntzen, kasu erlatibizatua zein izan den bestela asmatu behar 
dugularik. 

Dena dela, euskal erlatibo mota guztietan, dela aditz jokatuarekin, 
dela aditz jokatugabearekin, bi egitura aurki daitezke, aurreko atalean 
azpimarratu dugun bezala: [PE - ISJrs eta [IS - PEJrs. 

2.1. Aditz finitoduna (aditz jokatuduna) 

2.1.1. -n lokarriaren bidez 

Erabiliena denez, zenbait hizkuntzalarik, bakarra delakoan, ez du­
te besterik aztertu. Halaxe jokatzen du Echaidek. Aipatu, besteren bat 
aipatzen du De Rijk-ek, baina -n motaz arduratzen da batipat. Oyhar­
<;:abalek, ordea, ihes egin zion akats horri. 

on, bait-ekin batera euskararen marka menperatzailea den aldetik, 
erlatiboetarako ezezik, perpaus osagarri eta moduzkoetarako ere era­
biltz.en da. Aurreko bokal edo kontsonantearekin biltzen dene;:til, hona­
ko errealizazioak ernaten dira euskara batuan: 

n -+ n / a + __ (a hod izan aditzarena bada, e bihurtzen da) 

n -+ n / l ~ \ + -- (pluralaren 1. eta ~ingularraren 2. pertsonan) 

n ~ ~ / H 1 + -- (singularraren 3. pertsonan) 

Bestalde: 

~=:~naa/ __ +n 
n-+ 

2.1.1.1. Egitura 

2.1.1.1.1. [P-n-ISJrs 

Dernatzagun ondoko bi perpausak: 

(4) Astorian filmeai ikusi dugu gaur goizean 

(5) Filmeaki musika ederra zuen. 
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(4) (S)-ren erlatibo bihur daiteke, iilmea erlatiboarenburu" delarik, 
erregelok betez gero: 

I. Erlatibotik iilmea IS ezabatzea. . .. 
II. Gehienetan, aditz erlatibo eta buruaren artean ez dago ezer 

tartekatzerik. 
III. PE-aren gainontzeko osagarriak (gaur goizean, Astorian) adi-

tzaren ezkerretan jarri behar. " " 
IV. Aditz erlatiboaren inflexioari erlatibizatzailea (-n edo beste edd~ 

zein) eransten zaio. Perifrasia izanik, laguntzaileaburu lexi­
koaren eskubi eskubian agertzen da . 

. V. Perpaus·· nagusian aldaketarik ez, erlatiboaren buruak per­
paus nagusiak eskaturiko kasua euki behar duelarik. 

VI.PE ezezkoa bada, bestelako perpaus menperatuetan bezala; 
ezetza aditzaren aurrean agerida (aditza trinkoa bada) , edo 
aditz-buru eta laguntzailearen artean (aditz perifrastikoetan). 

Legeok egoki aplikatuz, zera ateratzen zaigu: 

(6a) Gaur goizean Astorian ikusi dugun filmeak musikaederra zuen. 

Aditz erlatiboaren eskubitan ageri diren elementuak nahi den or­
dehan ezar daitezke. Bestalde, gutxi axola zaigu PE nagusiaren· ezke­
rretan edo eskubitah jartzea. Erregelokez betetzearekin batera ondd­
ko perpaus ez-gramatikalak datoz: 

- I. ez betetzearren: 
(6b) * Gaur goizean Astorian filmea ikusi dugun filmeak musika 

ederra zuen. 

- II. ez betetzearren: 

(6d) * Gaur goizean ikusi dugun Astorian filmeak musika ederra zuen. 

- III. ez betetzearren: 

(6e) Gaur goizean ikusi dugun filmeak Astorian musika ederra zuen 

Enuntziatu hau gramatikala . da, bainaaldatu da esanahia, PE-ari 
dagokion sintagma inesiboa, aditz erlatiboaren eskubitan jarririk, per­
paus nagusian ezarri baitugu. 

- IV. ez betetzearren: 
(6f) * Gaur goizean Astorian dugun ikusi filmeak musika ederra zuen. 

- V. ez betetzearren: 

(6g) * Gaur goizean" Astorian ikusi dugunfilmeamusika ederra zuen. 

- VI. ez oetetzearren: 

(6h) * Gaur goizean Asiorian ez dugun ikusi filmeak musika ederra 
zuen. 
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PE bat osatu nahian, aipatu erregelak aplikatu beharzaizkion SE 
hauxe litzateke: 

[ [... pro ... ]p IS J IS 

proi-k eta ISj-k, korreferentzialak izan arren, ez dute zertan egon 
beharkasu berean. AE, bestalde, De Rijk-ek argitu zuen: [P-n-ISJIs Ikus­
ten denez, SE-tik AE-ra pasatzea I. eta IV. erregeletan datza batipat. 

2.1.1.1.2. [IS - P - n - kasua]IS 

Egitura, honetan burua ,«aurrekoa» deitzen da, aditz, erlatiboaren 
aurrean agertzen delako. Kasu-marka ezzaio buruari eransten, -n ri bai­
zik, jakina denez, kasu-marka guztiak beti edozein sintagmaren azken 
azkenean azaltzen direlako. Literaturak egitura honetako adibide uga-
ri,ematen digu. ' 

(7a) Buddisten liburu ezer balio ez dabenak beintzat badazaudaz 
(AZKUE 1968: 13S). 

(Sa) Galileaco hiri Nazareth deitzen denera (LEIZARRAGA 1979: 
s. Luc. 1,26). 

Bi adibideon egitura berezi horri eskergainditu egiten da (7b}eta 
(8b)-n ohizko egiturak sortzen duenzalantzagarritasuna: 

(7b) Ezer balio ez daben buddisten liburuak beintzat badazaudaz. ' 
(8b) Nazareth deitzen den Galileaco hirira. 

Zalantzagarritasuna askozaz nabariagoa da (7b)-n, non bi inter­
pretapen baitira zilegi: aurrekoa buddistak izatea edo, bestelan, libu­
ruak, bai batak bai besteak ez dutelako aditz nagusi eta erlatiboan 
ageri den plural-marka. Azkuek hautatutako egituran, ordea, liburuak 
baizik ezin daiteke aurrekotzat har. Hala ere, zalantzagarritasunik ez 
dagoenetan ere erabil daiteke egitura hau. 

2.1.1.2.' Erlatibizaperia errazten duten hizkuntz eta hizkuntzatik 
kanpoko egiteak. Subkategorizapena 

Garrantzitsuenetariko 'bi morfologia eta pragmatika dira. Lehenen­
goaz De Rijk aritu da batipat, eta bigarrenaz Oyhars:abaL Artikulu ho­
nen helburua biek esanak errepikatzea ez denez, jo beza horren berri 
izan nahi duenak bi hizkuntzalarion tesietara. 

Orohar,eta apika hauxe da:' gure azterketaren ideia ardatza, fun­
tzioa markatzen duen izenorde edo antzekorik eza dela-eta, euskaran 
onartu egin beharko lirateke pro-ren kasua identifikatzen laguntzen du­
ten baliabide guztiak;' pro' horren e'iTe£erentzia, PE-aren burua alegia, 
hiztunaren jakinekoa da beti posizio berberaokupatzen duelako. Burua 
eta proerreferentzialafuntzio berbera betet:z:era behartzendituen mu­
rriztapenik ez dagoenez gero, pro horren funtzioa identifikatzea da kox-
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ka bakarra. Horregatik, funtzio aldetikere pareko direnean, edozer ka­
suerlatibiza· daiteke, hiztunak berehala identifikatzen duelako. 

Oso egokideritzagu. Oyhan;abalek proposatuzuen baliabideen ar­
teko hietarkiari. Ezin uka morfologia· erlatiba-biderik egokiena dela. eta, 
ondorioz, erabiliena. 

Azter dezagun jarraian (9), De Rijk-en ustetan «main system» dela­
koan bakarrik onartuko litzatekeena. 

(9) Txepetxa pausatu den zuhaitza e1urrez estalita dago. 

Pausatu da aditzaren subjektuak bi baldintza bete behar ditu: 3. 
pertsonan egotea (da-k halaxe agintzen duelako) eta pausatu-k exigitu­
riko seIekzio-ezaugarrien jabe· izatea.Halatan, txepetxa dugu, ezpairik 
gabe, subjektu. Aditzak subjektu-funtzioa sintagma bakar bati ematen 
dionez gero, ez dago zuhaitza horrela interpretatzerik: (10) ez-gramati­
kala da. 

(10) * Txepetxa zuhaitza pausatu da. 

Horregatik, beste interpretapen bat behar dugu: pausatu-k IS-sub­
jektua ezezik SPrep-lokatiboa ere subkategorizatzen du gramatikaltasu­
netik aIde ez egiteko. Honela lortzen dugu SE-ren karakterizakuntza 
egokia: 

.[[ [Txepetx-ASpro;-INs pausatu dalP-nJ - zuhaitz;-As ] 
. .. P IS 

Hortaz, hemenmorfologiaren ordez subkategorizapenaz baliatu 
behar izan dugu sakoneko erlazio bat atzemateko. Subkategorizapenari 
esker, zenbait aditz eta zenbait osagarriren arteko erlazioari atxeki da­
kioke. Erlazio hori, hiztunaren konpetentzian barneraturik dagoenez, 
eraginkorra da erlatibizapenean. Beharrezkoa da, beraz, erlazio horien 
herri ematen duenzerrendaegitea. Jarraian demaguna abiapuntutzat har 
liteke. 

KASDA 

absolutiboa. 
ergatiboa 
datiboa 

inesiboa (lekuzkoa 
zein denborazkoa) 

adlatiboak 
elatiboak 
mediatiboa 
soziatiboa 
benefaktiboa 
kausatiboa 

ADITZA 

edozein 
edozein transitibo 

datibo_marka duten aditz transitibo eta intran· 
sitibo guztiak 
mugimendua espresatzen ez duten aditzak. erla· 
tiboaren buruak lekuzko· esanahirik badu. Mu· 
rriztapen hau baliogabe gelditzen da buruak 
denboia adierazten duenean 
mugimendu adlatibozkOlik 
mugimendu elatibozkoak 
mintzatze eta. pentsamenduzkoak 

? bizi izan ? 
? bat ez ? 
? bat ez? 



A06 KARLOS em ABASOLO 

De Rijk-en ustez, genitibotik eratorritakokasuak,subkategorizatzen 
dituen aditzarekin ageri badira ere; ezin daitezke erlatibiza. Guk arbi­
trariotzat daukagu erizpidehori. Bada, zer zerikusi izandezake erlati­
bizapenak kasu-marka. singlea edo. konposatua izatearekin? Halaber, 
murriztaileegia da. Subkategorizapena, ordea, erlatibizapena posible egi­
ten duten hizkuntz egiteetakobat da,errepresentapen fonetikorik gabe­
ko erlazio gramatikal bat bistaratzenlaguntzen baitu. 

Bada subkategorizapen mota berezi bat: kasua eta aditz soi]a erla­
ziotan jartzen ez dituena. Ikus dezagun Peru Abarka-tik ateratako adi­
bidea: 

(11) Artu-emona daukagun andiki edo abadeen etxera (MOGEL 
1981: 66)~ 

Hemen, pro soziatiboa ezdu euki aditzak subkategorizatzen, bai, 
aitzitik, artu-emona euki unitate lexikoak. Halatan bada, honelako uni~ 
tate konposatuek handiagotu egiten dute subkategorizapena. eta, beraz, 
gehitu egin beharko litzaizkioke lehenagoko zerrendari. 

2.1.1.3. Erlatibizapenaren murriztapenak 

De Rijk-ek bere tesian trebeki aplikatu zizkion euskarari J. R. Ross-ek 
proposaturiko murriztapenak. . 

Gu geuhonako galdera erantzuten saiatu gara:baal du euskarak 
debekurik perpaus osagarrien elementuen erlatibizatzeari dagoklOnez? 

. a) perpaus osagarriaren aditza jokatua denean. . 
Anitz dira hotako perpausak erregitzen . dituzten . adi~zak: esan, 

pentsatu, galdetu, jakin, etab .. 
Antza denez,perpaus menperatuaren elementuak, subjektua, objek­

tua eta agentea batipat, erlatibizatu egin daitezke, hots, aditz. nagusia­
ren eskubi eskubitara mugi daitezke, honen ondokoabailiren, harekin 
berez zerikusirik ez balute ere. . 

(12) Gizon bat, etxe ·artan nor zan inork etzekiena goizero joaten 
zen ( ... ) (AZKUE 1968: 154). 

Elementu erlatibizatua plurala denean, erlatibizaperta zaildu egi­
ten da, elementu horren eta aditz nagusiaren arteko erlazio faltsua 
nabarmenagotzen baita. Nola jokatu horrelakoetan? Azkuek, bederen, 
erlazio faltsu hori, mantendu mthiagodu, aditz erlatiboari «contra na-
tura» den pluralgilea erantsiz.· .. 

(13) Zelan ( ... ) ipifii rieioz neure semearen emazte eta semetzat orain­
dina nortzuk .direan ezdakidazan ama semeak? (idem 148). 

b) perpaus osagarriaren aditza jokatugabea dene:::tn. 
Aditzok tze edo. te. morfema nominalizatzailea dute, honi zenbait 

kasu-marka atxeki d:::tkizk.iokeelarik: absolutiboarena--a.:;. inesiboarena 
-no, adlatiboarena -ra-, eta aginte edo eskaerazko -ko. 
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Asko dira perpaus osagarriok etregitzen dituzten aditzak. Halarik 
ere, hona hemen zenbaiten zerrendatxoa. 

ADITZ ERREGITUAREN MARKA ADITZ ERREGITZAILEA 

-tzea 

-tzen 

-tzera 
-tzeko 

transitiboa . 

fortu, pentsatu, 
. erabaki 
jarraitu, ikasi, 
jakin, lagundu, 

. iraka,tsi 
gonbidittu, ·behartu 
esan, eskatu, 
agindu, abisatu 

intransitiboa 

gertatu, bururatu, 
kostatu, izan 
saiatu, hasi, 
ahaZegindu, ausartu 

joan, ausartu 
egon (+ prest), izan 
(+ gai, gauza) 

Aditz nagilsia' NOR-NORI"NORK. sistemakoa denean, aditz erregi­
tuaren subjektu edo objekitua pluralak badira, aditz nagusiari plural-
gilea jar dakioke apika. ' 

(14). Erosteko agindu nizkizun piperrak aitak jango ditu. 

B.aina, jakina, aditz erregitzailea NOR-NORK edo NOR sistemakoa 
denean, ez dago pluralgile ·faltsu hori aditzari atxekitzerik. Eleinentu 
mugitu-erlatibizatua singularra izan edo plurala izan, aditz erregitzai­
Jearen forma ez da aldatzen ... 

(15) Egitera behartunauzun lanak aspergarriak dira 

(16) Ametsetan aurkitzera ausartu ez naizen begiak [JUARISTI 1983: 
175] 

Laburpen-gisa, hona koadro bat nonagertzeri baitira sasimurriz­
tapen hau sor dezaketen aditzak. 1. taldean «pluraltasun faltsua» onar­
tzen duten aditzak daude, eta 2. taldean onartzen ez dutenak. 

1 
T aditz jokatudun perpaus osaga­
R rriak erregitzen dituzten aditzak 
A 

A N 
D S 
I I aditz jokatugabedun perpaus osa­
T T garriak erregitzen dituzten adi­
Z I tzak, aditz jokatugal;>eek -tzeko, 

B -tzen eta ~tzea morfeinak dituzte- . 
o larik 
A 
K 

ADITZ 
INTRANSITIBOAK bat ez 

.",-.' ",:..,.,' 

2 

-tzera formadun aditz 
jokatugabea erregitzen 
duten aditz transiti­
baak. Guzti hauek- NOR­
-NORK ,sistemari dagoz-

. kio 

gitztiak 
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2.1.1.4., Mailaketa, egin behar ote? 
",. , .. ~. 1.' 

Oyhar9abalek (1981: 68-70) ohaiterazi iigtin kasu guztiek ezdu­
tela erlatibiZagarritasun' berbera, hall' da.;,kasuen arteko hala nblak(:> 
hierarkia 'arttzeman litekeela 'euskal ,erlatiboan dagokionez.Hieratkhi 
honi esker, dio Oyhar~abalekjgai.ndi litezke hamaika zalantzagarrita­
sun,' maizez 'baita 'erraza izatenpro-ren funtzioa identifikatzea. Erlati­
bizatasunaren aldetlk, kasua:f;"ha~n' 'hanan sailkatu hehairean, mul­
tzotan bi! daitezkeelakoan, mqltzohori<in araberako hietarkia nahiago 
izan dugu. " ' ',' ' 

Osatudugun mailaketaren" frogetako bat agerpen-maiztasuna eta, 
literatura eta ahozko hizkeraolekuko., 

+ 
..t-11 kasu gramatikalak 

2' inesiboa (lekuzko, denborazko zein, moduzkoa) 
, , ,,3: Aditzak subkategorizatu kasu singleak 
, ' 4. ,aditzak subkategorizatti,kasu, konposatuak 

5. soziatiboa, benefaktiboa, genitiboa.,'" , 

Aise nabaritzen da eskema horretako hienirkia PE-aren pro-ren 
kasua ~zagutanlzten laguntzen duten' zantzlletan oinarritzen' dela. On­
dorioz, komenigarriagotzat jotzen dugu erlatibotasuna posible egiten 
duten 'zantzu linguistikoen arteko hierarkia, kasu~multzoen ,artekoa 
baino, zeren, azken finean, edozein kasu erlatibizagarri izatea edo ez 
izatea zantzu edo egite linguistiko horiei zor baitzaie. 

+ I 1. zantzu morfologikoa (INFL) 
2. kasu erlatibizatu eta buruaren arteko "erlazio semantikoa 
3. sUbkiategorizapena 
4. zantzu pragmatiko edo testu-ingurukoa 

Mailaketa honekinbat dator ondoko datua: erabiliizan 'ditugun 
euskal testuetan zantzu morfologikoa:ri esker sortutako erlatibizape­
nak dira nagusi. Subkategorizapenetik sorrerazitakoak, ordea, urriago 
dira: hainbat idazlek erabiliere ez darabilte zaritzu hori. Pragmatikak 
errazturikoak, idazle bakoitzak testuingurua nabartzeko duen gaitasu­
naren menpe daudenez, askozaz gutxiagotan aurki daitezke. 

Inesiboa karakterizapen honen bi zantzuri esker erlatibiza daite­
ke: kasu erlatibizatu eta buruaren arteko erlazio semantikoa, eta sub­
kategorizapena. lzan ere, pro-ren' funtzioa inesiboa lzanik, inesibo-mar­
ka berreskuragarria izan ohi da PE-aren buruaren semantikari esker: 
leku, herri eta halakoek pentsaerazten digute, beren barruko esanahia 
dela kausa, PE-an pro, subjektu, agente, objektu edo hehnuga ez bada, 
inesiboa dela, Modu, era eta antzekoek «modua» adierazten dute; une, 
egun,garaieta gisakoek, aldiz,«denbora». 
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Multzo bakoitza osatzen duten kasuen artean ere nolaibaiteko 
hierarkia susmatzen da,agian agerpen-maiztasunean oinarritu daite­
keena. Dudarik ez dago absolutiboa erlatibizagarriena dela. Zalantza­
garritasuna gertatzen. denean, adibidez, absolutiboa ala datiboa erla­
tibizatu den jakiterik ez badago, «des deux interpretations possibles, 
la premiere privilegiant un SNrel absolutif l'emporte hors contexte» 
(Oyha~abal 1981; 69). 

2.1.2. Galde-izenorde edo adberbioen bidez osatutako erlatiboa 

Hona hemen_ bere jatorri kanpotarra dela kausa. euskaltzale 
garbizaleek gaitzesturiko erlatiboa. Hala ere, txitean pitean erabili 
izan dute betidanik iparraldeko idazleek, batipat periodo luzeetan. Izan 
ere, -n erabiltzea . ulermenaren kaltetan doa elementu geliiegi ezkerre­
tara abartzen direnean, hau da, PEan osagarri anitz ageri direnean. 
Aski ongi· dakite hori jatorrizko testuen erlatibo luzeak euskaratu be­
harrak hainbeste buruhauste ematen dien itzultzaileek. 

Erlatibo hau osatzeko moduati dagokionez, bi joera aurkitzen 
ditugu literatur euskaran: mendebaldeko euskalkietakoaeta ekialdekoe­
takoa. Joerez baino ez gara ari, eta berazgerta daiteke noizbehinka sal­
buespenik ego tea 4. 

EGITURA: [ ... lSi "']PN [zein; · .. hE 

ekialdean 

izenorde erlatiboaren 
deklinabidea 

aditz erlatiboaren 
rnarka menperatzailea 

kasu erlatibizagarriak 

mugagabea 

bait 

guztiak 

mendebaldean 

mugatua 

n 

guztiak 

PE-aren burua (<<ondokoa», erlatibo mota honetan) bizigabea de­
nean, askoz sarriago erabiltzen da galde-adberbioa zein izenordea. bai­
no. Dena dela, bata zein besteadira zilegi. 

(17) ( ... ) eriden ~e~an lekua, non scribatua baitzen ( ... ) (LEIZARRA­
GA 1981: S. Luc. 4,17) 

(18) Ondo etorkon izena, zeifiean espliketan zirean ( ... ) [MOGEL 
1981:128] 

Inesiboa erlatibizatu. nahi denean, denbora adieraziz gero,· noiz 
nahiz non erabil daitezke adberbio erlatibotzat. 

Erlatibo mota honi bortizki .eraso zion XIX. mendearen .bukaeran 
eta hurrengoaren hasieran Hego Euskalerriko garbizaletasunak. Hona 

(4) Mogel 1981, M.or ..... iielearentzat, zeifii iagokan .iiztea». 
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hemen «eraso» horren adibide bat: (19a) artikulu batetik aterata da 
zein, «Aurrerapen ikusgarri bat osakuntzan» izenpean, argitaratu" bai­
tzen Euskaltzale aldizkarian (III, 1899; 134). (19b) pasarte berbera da, 
baina Ibaizabal-en (II, 1903; 103) agertutako bertsioarena. 

(19a) ( ... ) ikasle ( ... ) pil'o bat, zeintzuen artean legegizon gehik eta 
osagil' e geiak zirean geienak. 

(19b) ( ... ) ikasle ( ... ) pillo bat, euren artean leguegUlzon' gueia:k.eta 
osaguille gueiak gueienak. 

(19a)-n izenorde plurala ageri da, artean posposizioak erregitu­
riko genitibo-kasu marka duelarik. Bestalde, ziran aditzari -n menpe­
ratzailea gehituzaio. (19b)-n, ordea, aipatutako aurreritzi puristak 
direla kausa, PE-aren ordez aposizio bat. jarri da, non artean-ek ez 
baitu izenorde erlatiboa erregitzen, horri dagokion izenorde pertsona:la 
baizik: eurak. Honek genitibo-marka du posposizioak beharturik. . 

2.1.3. «bait» bidez osatutako PE. 

Gerta liteke aditzari erantsitako bait partikula menperatzailesoi­
lak, izenorde edo adberbio erlatiborik gabe; PE osatzea. Baina bait 
polibalentea izanik, sarri askotan nekeza gertatzenda zergatizko edo 
erlatibozko zentzurik duen jakitea. Are gehiago, erizpiderik egokiena 
elementu menperatzaile soiltzat hartzea bide da: gero, testuingurua­
ren araberafiabarduko da han edo hemen duen balioa. Zergatizkoa 
edo erlatiboa dela-baieztatzeak aipatu klitikoa egoki ez zaizkion ka­
tegoria itxietan giltzaperatzea ekar dezake berarekin. Dematzagun hu-
rrengo hiru- adibideak:- . 

(20) Ez naiz kaleratuko, gogorik ez baitut. 

(21) . Badut' katu bat ez baitu esnerik probatzen. 

(22) Gizonak; nekatuak baitzetozen, etxean sartu ziren 5 

bait delakoak, hiru adibideotan bi perpaus arteko lotura besterik 
ez bada ere, zergatizko fiabardura nabarmena du (20)-n eta erlati­
bozkoa (21)-n. (22), ordea, ilunagoa da: zergatizkotzat zein erlatibotzat 
jo daiteke. 

Bere erlatibagarritasuna -n motarenaren antzekoa da, erlatibaga­
rritasun horri eragiten dioten ezaugarri formal berberak dituztelako 
biek: lotura menperatzaileak dira eta, bestaldetik, haien bitartez osa­
tzen diren PEetan ez dago buruaren. korreferente den pro-ren arrasto­
rik ere. Forma 'aldetik ezberdintasun bakar batek bereizten ditu: 
burua, bait motako PEetan, «aurrekoa» da; -n motakoetan (pseudo-
-extraposizioak aIde batera utziz), «ondokoa»~ " _ 

Bi motak erlatibizagarritasun-aldetik bat datoz De Rijk-ek bere 

(5) Villasante 1979. 213.or. (Mitxe1enareil adibidea) .. 
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karakterizapen morfologikoari erantsi· zizkion bisalbuespenetako ba­
tetan ere: haren ustez, noiz eta buruak kasu erlatibizatuarekiko er­
lazio semantikorik duenean. erlatibiza daitezke kasu konposatuak. -n 
motako ondoko PE eman zuen holandarrak: <mere burua il nai nuen 
arrazoiaz ez naiz gogoratzen». Guk bait motako erlatibo bat aurkitu 
dugu non kasu bera erlatibizatu baita,kausatiboa alegia. 

(23) Hori da kausa ez beit duzie hemendik aitzina. jakinen noiz hilen 
zirezten [CERQUAND 1985: 15]. 

Adibide honetari, kausa izen eta kasu kausatiboaren .arteko zeri­
kusi semantikoa lagungarri gertatu· da pro-ren funtzioa identifika­
tzeko. 

2.2. Aditz ez-finitodun erlatiboak 

. Bi tipo nabarmentzen dira: 

2.2.1 .. -ko lokarriaren bitartez ·osatu erlatiboa 

Bi . izen elkartzen dituen genitibo-marka izateaz gain; -ko PEaren 
burua bestelako hitzekin lotzeko ere erabiltzen da: aurre aurrean 
aditz jokatugabeaduten zenbait partikularekin (gabe, ahal, ezin, be­
har)edo, zuzenki,aditz jokatugabearekin. Inflexiorik gabeko aditza 
duen PE baten zantzua da -ko delako hau. AE-n isladaj::>enik ez· duten 
erlazio .. gramatjkalak SE-n. bilatu behar dira. 

Hurrengo ataletan-ko-ren tipologia aztertuko dugu. 

2.2.1.1. Jragan-baiezko. erlatiboq. .. 

. . Egitura: 

Eskeman ikusten denez, partizipio eta -ko artean ondoko alomor-
foak ager daitezke: 

- ta (edo da, partizipioa n.-z bukatzen bada), 
- ika (rika, partizipioa bokalez bukatzen bada), 
- i (ri, partizipioabokalez bukatzen bada). 

Parentesiak zera adierazten du, partizipio eta IS art~an 0 ego tea 
ere gerta daitekeela. Hau ekialdeko euskalkietan baizik ez da jazotzen. 

(24a) Zuk . bidalitako eskutitzak asko alaitu nau 
(24b) Zuk bidalirikako eskutitzak asko alaitu nau 
(2Sa) Nik entzundako ipuinak oso tristeak dira 
(25b) Nik entzunikako ipuinak oso tristeak dira 
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(2Sd) Nik entzuniko ipuinak oso tristeak dira 

(24d) Zuk bidaliriko eskutitzak. asko alaitu nau 

(2Se) Nik entzun ipuinak oso tristeak dira. 

KAlILOS em ABASO!.O 

De Rijk-ek jakinerazi zuenez, erlatibo mota honek aspektu buka­
tua duo Bukatugabeko ekintzak isladatzeko, aditz erlatiboa finitoa be­
har da izan. Izan ere, (26b)-ko aditz jokatugabeak galdu egiten du (26a)­
-ren aspektu bukatugabea. 

(26a) Azokara zihoan baserritarrari dirua lapurtu zioten 

(26b) Azokara joandako baserritarrari dirua lapurtu zioten.· 

Zein da mota honek erlatibizatzeko duen ahalmena? Gainontzeko 
aditz ez-finitodun tipoen antzera, aditz finitodunena baino murritza­
goa. Azalpena xinplea da: erlatibizatzearen laguntzailetik hoberena, in­
flexioa alegia, falta da hemen. Beraz, subkategorizapena hala nola kasu 
erlatibizatu eta buruaren arteko erlazio semantikoa· dira pro-ren fun­
tzioa argitzen duten zantzuak.. Orohar burua eta pro-ren funtzio kon­
kordantziak ere errazten bide du kasu guztien erlatibizatzea. 

Bildu izan ditugun datuek aditzera ematen dutenez, aditz finitodun 
erlatiboetan bezalaxe, mota honetan ere absolutiboa, ergatiboa eta, az­
kenik, datiboa ditugu erlatibizagarrienak. (24a)-n ikusten da absoluti­
boarena. Hona hemen ergatiboarena, askozaz gutxiagotan erabilia eta 
batek baino gehiagok dudatan jarria. 

(27) Milaka aldizkari besapean eramandako emakume honi, egun ba­
tez alaba gazteenak ea telebistan inoiz irtengo zen galdetu zion 
(HEMEN, 1987-9-11,13). 

Askotan, aditzean inflexiorik ez egoteak handiagotu egiten du za­
lantzagarritasuna. Sebero Altuberen adibidea hona ekarriz, jandako 
txakurra IS-k bi SE ditu: txakur-Es jan, eta pro-E txakurra-As jan. 

Datiboa nekezago erlatibizatzen da.Maiz semantikaren partehar­
tzea ere behar duo Semantikari esker aiseago pentsa liteke (28)-n da­
tiboa erlatibizatu dela beste edozein kasu baino. (29)-n, ordea, ez ge­
nuke halako interpretapenikemango. 

(28) Eskupekoa emandako akomodadoreak irribarre egiten duo 

(29) Ogia lapurtutako gizona pobrea da ?i. 

Badira bi egite datiboa erlatibizatu dela dudatik gabe baieztatzera 
bultzatuko gintuzketenak: aIde batetik, PEaren elementu guztiak es­
pezifikatzea -ikus (30)-, eta bestetik, esan bezala, semantika -ikus 
(31)-. Honelaxe baztertzen da zalantzagarritasuna. 

,,-rrT 
(30) Nik dirua utziriko lagUJlak ospa egin du Marbellara. 

(31) Lepoan labaina sarturiko urde bat zirudien [ATXAGA 1985: 103]. 

Inesiboa ere erraz erlatibizatzen da. Baita elatibo eta adlatiboa 
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ere, kasu erlatibizatu, eta buruaren kasu-artean, hala nola aditz erla­
tibo eta nagusiarenartean, adlazio-elazio kontrasterik baldin badago; 

(32) Eram~ txanponhori har,tutako tokira. 

2.2.1.2. Iragan-ezezko erlatiboa' 

Egitura: [X+ PART +gabe + kb + IS] IS 

PEan, aditzak ':adierazia,'baieztatll behan-ean, ukatu egiten dene~ 
tan, mota hau erabili behar. 2.2.1.1. puntuan azaldu egiturabeti, ere 
baiezkoa da: ezdu:ukapenik onartzeri;' ' 

(33a) *Itsasotik ez itzulitako arrantzaleak 

(33b) 'Itsasotik itzuli gabeko arrantzaleak. ' 

Bi egiturok, beraz, banapen osagarrizkoan' daude, biek iraganezko 
ekintza bukatua adierazten dutelarik. 

Ben~ erlatibizagarritasuna baiezko korrelatoarena bezalakoa' da. Ab­
solutiboa egokiena da,ergatibo eta inesibo aldetik debekurik ez dagoela 
erriaten du baina. 

(34) Greba egin gabeko langileak jo (!gin genituen. 

(35) Beste_ inork inoiz oinik jarri gabeko lurraldeetara he1du ,zen 
Marco Polo. ' 

Datiboari dagokionez, zailtasuna nabarmenagoa da,PEaren ele: 
mentu guztiak zehaztuzgerozalantzagarritasuna moteldu arren. Hala­
rik ere, duda egiten dugu (36) ez ote den onargarria. 

(36) ? Nikzorra,pagatu ,gabeko 'jostunak zikoitz-fanta duo 

,'" 22.1.1.ataleanesanbezala, konkotdantziarik egon- 'ezik, Beste edo­
zein kasuerlatibizatzea' zaila gertatzen' da. 
- ,- Hatiexek dtra, 'labur-laburrean; pro-ren kasua argitzeko laguhgarri, 

direri zantzuak, enuntziatu berberan zantzu bat baino gehiago ager dai­
tekeela kontutan harturik 

A. PEaren gainontzeko ,osagarriak zeha_ztea. 

(37) Senarra jo gabeko emakumerik ez dago. 

", ,(37)-n, senarra IS-k, absolutiboan, ergatiboa erlatibizatu dela iku­
setazten digu, agente etaobjektua baitira jo aditz transitiboaren osa­
garri ezinbestekoak. Senarra agertu ezik, zalantzagarritasuna sor zite­
keen, emakume, selekzio-ezaugarrien arabera, jo-ren agente zein objek­
tu izan baitaiteke. 

B. Ondokoaren selekzio-ezaugarriak 

(38) Azokan saldu gabeko, piperrak usteldu egingo dira. 

Hernen;, piper izenaren ': selekzio-ezaugarrien _ arabera, pro saldu-ren 
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objektutzat ez dago interpretatzerik. Hortaz, hemen ez di:t zalantzaga­
rritasunik, baitiabai ez zantzu batez bestea nahiko ez direnean. 

(39) Senarrak jo gabeko emakumeak gutxi dira. 

Testuingurutik at, (39) zalantzagarria da: oak, emakume eta senar 
izenen kasu-morfema, objektu pluralaren zein agente singularraren 
marka da. Horregatik morfblogia ez zaigu lagungarri. Ezta selekzio-ezau­
g~rriak ere, zeren eta, ezaugarrion arabera, bi izenak izan bailitezke 
lo-ren agentea zein objektua. Beraz, testuinguruak edo aditzfinitodun 
PE batek baizik ez luke interpretapen bikoitza argituko. 

(40) Senarrak jo ez dituen emakumeak gutxi dira. 

(41) Senarrak jo ez dituzten emakumeak gutxi dira. 

2.2.1.3 .. «-tzeko» erlatiboa 

Hona hemen. haren egitura: [ X + AN + ko + IS ] IS 

Agian bere erlatibizagarritasuna aurreko bimotena baino eskasagoa da. 
Gehienetan agentea ez da azaltzen, baina argitu, testuinguruaren la­
guntzaz argi daiteke, 

Erlat.ibo honek badu. erlaziorik aditz subjuntibodun erlatiboarekin: 
azken hiuadltz subjuntibodun perpaus helbuIUzkoekin nahas daiteke. 
Era berean, -tzeko PEak aditz jokatugabedun helburuzko perpausaren 
forma betbera duo 

. Mota honetan ondoko kasuak erlatibiza daitezke: 
a) absolutiboa. 

(42) Egunero egiteko lanak oso aspergarriak dira. 

Oso arruntak dira ondokorik gabekobarianteak, non aditzerlati­
boari absolutibo pluralaren marka eransten baitzaio. Horrelaxe sortzen 
diraekartzekoak, esatekoak, etab.Aditz nagusia maizPEaren berbe~~ 
izatenda, honelako 'espresioak sortuz: egitekoak egin, entzutekoak 
entzun, etab. Literaturan halako adibide ugari aurki daitezke. 

(43) Otseinak ekarri ebazan ekartzekoak (AZKUE 1968:201). 

b) ergatiboa, gutxiagotan baina. 

(44) Gizon berbakoa dala ta emakume bat zoriontsu egitekoa (idem 
215) . 

. d) inesiboa, leku zein denbora-balioaz. 

(4Sa) Hau da txikiteroak ibilt.zeko tertzioa. 

Hala ere, inesiboa, denborazkoa denean, helburuzko perpausetatik 
gertu gertu dagoela esan behar, ondoko bi egiteek frogatzen dutenez: 
-tzeko-ren ordez. subjuntiboaerabili ahal izateak (subjuntiboak sarri 
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helburuzko balioa izaten baitu) eta posizio-askatasunak (hauxe baita 
helburuzkoen ezaugarri bat). 

(45b) Hauda tertzioa txi"kiteroak ibiltzeko. 

Alabaina, aztertutako zenbait testutan;mugimeildu honek forma-al­
daketa dakarkio -tzeko-ri, zeren honekdenbora adierazten dueri izena~ 
ren kasu berbera euki behar baitu. Perpausok helburuzkoak baino 
areago erlatiboak direla pentsaerazten digun egite hau, «pseudo-extrapo­
sizio» izenekoa, lantzean behin erabiltzen duArratibelek ahozko euska­
ra isladatu nahirik. Sortutako perpausak 3.' atalean aztertuko ditugun 
PE apositiboen motari dagozkio. .' 

. (46)' Auek al dituk orduak ifioren etxean sartzekoak? (ARRATIBEL 
1980: 36). 

(46)-n, ordu-k,aurrekoak alegia; eta' sartzeko- aditz nominalizazioak 
kasu eta zenbaki berberadituzte, hots, absolutibo plurala. . 

e) moduzkoa: hasieran duda egin genuen modua ere hona ekarri 
ala ez, kasu-marka propiorik ez duelako: ikusi dugun bezala, erlati­
boaren izaera modala ondokoaren esanahiak ema.tendu.· Modu, era, 
molde eta antzekoek «modua» adierazten dute. 

(47) Eskiatzeko modua hobetu behar duzu. 

Erlatibo hau -eraatzizkiaz sortutako hitz eratotri soil bihurtzera 
irits .daiteke_maiz: honela,ibiltzekomoduaibilkera da, eta jazteko mo-
dua jazkera. - . 

Bestalde, (47) motako ,erlatiboek jatorrizko izaera erlatiboa galdu 
fum dute, azalean bederen. Hala frogatzen du subjektl,ta agerrerazi nahi 
izanez gero, genitibo-kasuan egon beharrak. Zure eskicdzeko era zu es~ 
kiatzeko era baino zuzenagoa bide da. 

2.2.1.4. «EZirl», «ahal» eta «hehar» ,hitzen bidez sortuerlatihoak 

Aditz . perifrasietan,' inolako aspekt~: markarlk (-tzen, -ko) eziri da': 
kieke, teorianbehintzat, ezin, ahal' eta behar partikula modalei atxeki, 
iza,n eta ukanaditz laguntzaileei baizik. . .. 

r -- • 

(48) Joan ahal naizl Joan ahal .izango naiz I Joan ahal izan naiz 

(49) Joan behar dutl Joan behar ukango dut I Joan beb,ar 1,lkan dut 

(50) Ezinnaiz joan/ E:i:in izango naiz joan / Ezin izan naiz joan. 

Aitzitik, Altuberen oharpenak gorabehera, bada jende asko, ahal eta 
behar aditzak direlakoan, berauei geroaldiko -ko eransten dieria. 

(51) Joan ahalgo naiz / Joan beharko dut / Ezingo naiz joan. 

Dena dela, ezi,.,.,. ahal eta behar. aditz bihurtze hori ezda erabate­
koa, -tzen orainaldi-marka ez baitzaie beraiei atxekitzen, aditz lagun­
tzaileari baizik. 
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. (52) Joan ahal izaten naiz /'1 Joan ahaltzen naiz 

(53) Joan behar ukaten dut /* Joan behartzendut 

(54) Ezin izaten naiz joan /* Eziten naiz joan 

Guzti horri esker uler daiteke hiru hitz horiei, hartu duten. aditz­
-izaeragatik, -ko lokarria erantsi ahal izatea. Erlatibo honen egitUl:a 
ondoko.eskeman ikusdaiteke: 

[ 
.. )eZin !" , PART +ahal .. ,.' + ko 

behar 
+ IS J 

IS 

Erlatibizagarritasuna murritza da, absolutibo, ergatibo, datibo (ne-
kez) eta inesibora mugatua. 

(55) Adierazi eZineko pentsamenduakitogarri zaizkit" ',,":' 

(56) . ? Nik kuartelean agur egin· beharreko sargentoakez daki leitien 

(57) " Bulegora itzuli beharrekotertzioa da 

. Aipatu eskemaren bariante hau ereartunta da: 
. . 

[) eZin ! 
ah I + 
be~ar 

PART + z + IS ,J . 
IS 

(58) Lehen aipatu dizkizudan ezin hautsizko muga hodenbarruan 
bada ere (YOURCENAR .1985: 12). 

Gehienetan agentea ez da AE-n ageri: PRO hori testuinguruak argi 
dezake edo, bestelan, garrantzigabea da. 

2.2.2. Aditz ez-finitodun erlatiboak, galdetzailez osatuak 

Bada beste erhitibo bat~ ka.su erlatibizatuaren"marka dueri izenorde 
edo adberbio galdetzailez eta aditz jokatugabe batez (partizipioa men­
debaldeko euskalkietan, infinitiboa ekialdekoetan) osatua.:Aditz nagu.;. 
sia da aditz ez-finitoa interpretatzen laguntzen digunazeren eta:. .' . 

- aditz nagusiaren subjektua orobat erlatiboaren subjektua da, 
baldin eta izenorde galdetzaile~erlatibba ez bada ez ergatiboa, ez subjek­
tu-funtiiodurt absolutiboa. 

- perpaus nagusiaren denbora eta PEarena berbera dira. 
Perpaus nagusian ager daitezk~en aditzen zerrenda hagitz txikja da: 

eduki, ukan, aurkitu (eta honen· siI::tonimoak), bilatu, egan ... 
.. , F 

(59a) Ez daukat norekinhaserratu 

(60) Zer jan aurkituko dugu nonbait 

(61) Hizkuntza horretan nork idatzi badagoela uste diIt 6 

(6) Amurlza, X. «Horri berria udazkenean», Punto y Hora, 83·9·16, 52.or. 
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Hiru adibideok ondoko analisiak izan ditzakete: 

[ni-E ez euki-ORAIN x~A] [ni-A x-SOZ haserratu-ORAIN] 
[gu-E nonbait x-A aurkitu-GERO] [gu-E x-A jan-GERO] 
[hizkuntza hod-IN x-A egon-ORAIN] [x-E idatzi-ORAIN] 
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Erlatibohau ez da AE bera duen zehar galderamota berezi batekin 
nahastu behar, sakonean. ezberdinak baitira. 

(62a) Ez neukan nori leporatu erma 

(62b) Ez nekien nori leporatu errua 

Ikusten denez, (62a) eta (62b) aditznagusi aldetik ba.ino ez diii 
elk~rrengandik bereizten. Egituran bat datoz_ Baina azken finean (62a) 
erlatiboa da eta (62b) zehar galdera: PEan aditz nagusia aipatuetak6 
ba.t edo antzekoren bat izan behar da.Zehar galdet-an, ordea; gutxidi­
ra aditz nagusi-gisa erabil daitezkeenak: jakin, ig(];rriietab~' 
.. 13f:!stalde, zehar galderetan galdetzaileasubstantibo baten osagarria 

izan.daiteke, adjetibo-itxura hartuz. 'Erlatlboetan, ordea., ez: '~lzenorde 
eta adberbio galdetzaile-erlatiboak ezin daitezke substantiboaren osaga­
rriak izan . 

. (63a) Bagenekien' zein gizonekin hitzegin 

(63b) *Aurkitu genuen zein 'gizonekin hitzegin 

Honek . zera erakusten du, PE mota honen eta . «orokorpen erIati­
boen» arteko paralelismoa, bietan ez baitago . substantiboa espezifika-
tzerik. . . 

Diakroniari jarraikiz,PEmota honetarako egokiago dirudi aditz 
infinitiboa:{{ .pa.rtiz~pioa.k baino: infinitiboa, Leizarraga eta beste idazle 
askorengan aurki daitekeen jatorrizko aditz-formaren aztama da, sub­
juntiboarena alegia. Infinitiboari «aztarna» deitzen diogu, horixe delako 
(eta ez partizipioa) subjuntibo-forma laguntzaileek exigitzendutena. 
Pentsa liteke azken hauek geroxeago kendu egin zirela, infinitibo soila 
agertuz.Beraz, (59b) (59d)-tik sortzen da. 

(59b)Ez daukat norekin haserra 

(59d) Ez daukat norekin haserra na.din 

Leizarragak (59b) eta (59d) bezalakoak erabili ohi zituen. Horrek 
zera pentsaerazten du, bi aukerak aspaldi aspalditik arizirelaelkarren 
lehian. . . " 

(64) . Bada norc accusa 9aitzaten (LEIZARRAqA 1981: 8.. Juan 5,45)' 

(65) Ceren ezpaitute nondic hid orclainarenda (idem; S.Lue. 14,14) 

Mendebaldeko euskalkiek infinifibmiren ordez partizipioa' nahiago 
dute, hauxe baita subjuntibo, inperatibo eta ahalezkoan ageri den for­
ma. Hiru aditz-moduotarako ekia1dekoeuskalkiek, aldiz, infinitiboa·· 
nahiago dute. 
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Azkuek, erdal jatorriaduen erlatibo mota hau baztertu nahirik, 
honen ordezko bat proposatzen> duo Saina ordezko horrek, euskaldun 
euskaldunaizanik ere, ez du' oihartzunhandiegirik izan euskaldunen 
artean: 

Las locuciones eztaukat zereginik, zer esanik, zer emonik est:in cal­
cadas en los castellanos «que hacer, que decir, que dar». Eginenak. 
es la 10cuci6n mas pura que zeregifiak y asi los otros tres (AZKUE 
1969: 144) 

Esan bezala, PE honen eta aipaturiko zehar galderaren arteko an­
tzekotasun . estrukturala erabatekoa da. Are gehiago, PE honek .badu 
ezaugarri bat gainontzeko erlatiboek ez dutena, baina bai honako zehar 
galdera honek. Orain arte aztertu erlatiboetanez dago bi IS erlatibiza­
tzerik. Zilegi da, ordea, galdera bate an bi IS ezberdin COMP-era mugitzea. 

(66)' Norizer esan ·hion? 

PE mota honek ere, zehar galdera berezi horrenegituraberbera 
eukiteagatik. ed6, ez . dio bi IS erlatibizatzeari uko egiten. (67a) ·erlati~. 
boa da; (67b), aldiz, zehargaldera. . 

(67a) Emazteek ere bazuten non.zer egin (LANDART 1982:72) 

(67b) Emazteek erebazekiten non zer egin 

Ondoko bi adibideek jatorriz subjuntiboa zen· aditzaren nomina­
lizapenerako bidea urratzen dute nolabait.Lehenengoa Kirikiiiorena 
da; bigarrena, L. Haranburu Altunarena. 

(68) Zer esana beti dago (KIRIKIN'O 1981:40) 

(69) Ez zen nora joanik (HARANBURU ALTUNA 1982:34) 

Bietan, 'hasieran partizipio aldagaitza zenari kasu bat erantsi zaio: 
-a absolutiboa' (68)-n eta -ik partitiboa (69)-n. Bi adibideetan,' entitate 
orokor' erlatibizatuak (izan ere, orokorpen-erlatiboak dira) AE-n baditu 
bi marka: perpaus nagusiak exigitzen diona, eta menpekoakerregituri­
koa. (68)-n, zer, absolutiboan, esan aditzaren objektuaren marka da; -a, 
absolutiboan, esan-i atxekirik, dago-ren s:ubjektuaren marka da. 

(69)-n nora joan aditzak erreglturiko adlatibo-marka da; -ik, berriz, 
perpalis nagusiaren ezezko izaerak exigituriko partitiboa. 

Halatan, nominalizatze honek 7 (59a),' (60) eta (61)-n zehaztu gabe­
ko erlazio gramatikal bat adierazten du: en tit ate orokor erlatibizatu 
horrek aditz nagusiarekiko duena. Izan ere, (59a)-n, esateJ;'ako, ez da 
euki-ren ezeztapenak eskatzen duen partitibo-markarik ageri, baina bai 
haserratu-k erregituriko soiiatiboarena. Guztiarekin ere, errekzio bikoi­
tzaren zehaztapena ez da beharrezkoa, erlatibo honetan bi baino ez 

(7) zer ikusi, Zer egin eta zer esan·ekin nominalizatzeak «gailurra» iristen.,du, izen hutsak baitira. 
Gitldetzailea eta aditza loturik idatz daitezke (zerikusi, zeregin, zeresan) eta, izenak diren aldetik, aIde 
batetik hiztegian ageri dira eta bestetik edozein substantiboren ezaugarriak dituzte: adjetiboak ame· 
titzea, etab. 



,EUSKAL .ERLATmO MOTAK 

baitira buruaren funtzioa markatzen duten kasuak: absolutiboa (aditz 
intransitiboaren subjektu edo transitiboaren objektuaren funtzioaz) eta 
partitiboa.Ezaugarrihonek zeharo bereizten duerlatibo hau gainon­
tzekoetatik, zeren eta hauetan buruak edozein funtzio bete dezake per­
pausnagusian. Hemen, ordea, hiru funtzio baizik ez du betetzerik: 
subjektua, objektua (biak kasu berean) eta partitibol:\' 

Buruak PEan betetzen dituen funtzioen aldetik ere bitxia da erla­
tibo hau, gainontzeko' motek baino debeku gutxiago ditu eta: Oso gutxi 
diraerlatibizatzerik ez duten kasuak: 
~ genitibo [± biziduna], ez baitu isolaturik agertzerik. Izen baten 

osagarri izateak kontraesaten du orokorpen-erlatiboaren izaera. 

(70) *Ez duzu noren etxera joan 

- partitiboa: (71) gisako enuntziatuei txit eztabaidagarri deritzegu. 

(71) ? Beti dago zerik ez konta 

. ~ prolatiboa. 

(72) *Ez daukagu nortzat hartu mutil hori 

- adlatiboa + ko, elatiboa + ko, dela bizigabea, dela biziduna. -ko 
horrek adlatibo eta elatiboan dagoen izena eta beste izenbat elkartzen 
dituenez, ez dago amarenganako, etxerunzko edo, halako . konposatuak 
erlatibizatzerik, ez direlako IS, IZlag baizik, genitiboaren antzera. Eta 
ezina .da IZlag ~at erlatibizatzea, independientea ez delako. 

2.3. Aditz substi:miibizatua duen PE 

P. Lafitteren gramatikan izan ezik, erlatibo mota honenberri inon 
: ere ez dugulaaurkitu ezagutu beharrean gaude. 

Parfois les formes -Ie, -tzale, -tzaile, indiquant l'agent, pourontser­
vir a traduire Ie relatif. 

Ex. hirirat joaile guziak ez dira aberasten; tous ceux qui vont en 
ville ne,s'enrichissentpas. (lit: tous lesl:!.llants ... ) (LAFITTE 1979, § 895) 

Euskararen morfologiaren produktibotasuna dela eta, gerta daite-
. ke,besteak beste, aditz lexema eta Lafittek aipatutako alomorfo agen­
tiboetako bat bilduz gero, substantiboak sortzea. Halatan, saltzaile subs­
tantiboa saldu eta -tzaile-z osatutako konposatu bat da. Lafitteren uste­
tan, erlatibo hau -n motaren baliokidea da. Honela egin daiteke ondoko 
baliokidetza: . . 

saltzailea = saltzenduena 

Erlatibo berezi honek, besteen moduan, ezkerretarunzko osagarriak 
'euki ditzake. Lafittereri,' a:dibidea, beraz, -n-renbidez 'adieraz liteke, 
perpaus parekoasottuz. . 

(73a). Hirira joaten d,iren .. guztiak ez Ah::a,. ab~ra~t~ 
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Erlatibobitxi honek badu zenbait bereiztasun: 
- -Ie, -tzaile eta -tzale atzizkien esanahiagatik, argi dago aditz in­

transitiboaren subjektua baizik ezin daitekeela erlatibiza, Lafitterenadi­
bidea argigarri. 
~ ergatiboak, ordea, ez dirudi hemen erlatibizagarria. Ondoko adi­

bideari ez deritzagu zuzena: 

(74) ? Ogia azokan saltzaileak pobreak dira. 

Ez dago, beraz, saltzailea eta saltz en duenaarras parekatzerik, ez 
baitute testuinguruberberetan azaltzerik: bigarrenak absolutibo-marka 
duen objektua onartzen du; ez, aldiz, lehenengoak.. (74)-ren eragozpena 
saltzaile-ren izaera nominalean datza, hau da, izentzat jo daiteke. Ondo­
rioz, ogia azokan saltzaileak kate sintagmatikoak IS SPrep IS eskema 
dll. Eta ez dago IS bat honela. berridazterik: 

* IS ,..-+ IS SPrep IS 

Agentea darabilgunean, euskarak nahiago bide du «aditz lexema+ 
agente-morfema» konposatua nominalizatu. Askozaz zuzenago dirudi 
(75a)-k (75b)"kbaino. 

(7Sa) Ogi-saltzailea 

. (7Sb) *Ogia saltzailea 

Oker hanrua da jtintagailu kopulatibo-bidez elkartu gabeko bi iZen 
deklinatuk ISberbera osatzea. (75a)-n ordea, ogi-k 0 kasu-morfema 
duenez, hitz konposatu bat daukagu: bertan, ogi saldu-ren objektua da 
SE-n, baina saltzaile-ren aldameneko soila AE-n. Ogi-ren 0 morfemak 
izen-itxura eman diokonposatu honi. 

- nominalizapen horiezindaiteke substantibo baten adjetibo-gisa 
erabil, nominaliz~pen eta sintagma subkategorizatuaren arteko aldame­
nekotasuna alperrikalduko bailitzateke. (73a)-n. adlatiboan dagoena da 
sintagma subkategorizatu. hori. 

(73b) *Hirira baserritar joale guztiak ez diraaberasten 

- aditz finitodun erlatiboek denbora-markaduten bitartean, ho­
nako honek nolabaiteko fiabardura ez-denborala dauka. Eta, eukiteko­
tan, ohitasunezkoa eukiko luke. Horregatik,~n-ren bitartez isladatu nahi 
dugunean, ohiturazko orainaldian jarri behar dugu aditza, (73a)-n ikus­
ten denez. 

3. Erlatibo libreak: pseudo.extraposizioa 

... ' Oyhar~abalen antzera, atal berean biltzen ditugu.· erlatibo libreak 
eta, pseudo-e:~:tnl:posizioa.8 ,azken ... hauek . khenengoen azpi-mota bat dire­
lakoan. Biak ezaugarri batean bat datoz eta bestebatean ezberdindu 

(8) Hauxe da De IUjk-ek darabilenhitza. Oyhar~balek «aposizioa» nahiago duo 
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egiten dira. Ezaugarri baterakorra aditz erlatiboaren nominalizatzea da, 
erlatibizatzailearen (-n, -tako ... J eskubitan kasu-marka egokia jarriz. 
Ezaugarri ezberdintzailea zera da: PE librean ez da bururik ageri, bai­
na bai pseudo-extraposizioan: agertu, erlatibizatzaileari erantsitako ka­
su-markaberberaz, agertu behar duo 

3.1. Erlatibo )ibreak 

Ondokoa 'kendu egiten da, erlatibizatzaHeari kasu-marka iratxekirik. 
Esaterako, (76a)-tik (76b) ateratzen da. 

(76a) Maite duan neskari gorroto' zioat 

(76b) Maite duanarigorroto zioat. 

Hauxe da, grafikoki, erlatibo libre bat: 

IS ' 

/~ 
IS - ~asua 

:/ \ 
P IS 

P~1MP I 
-)1 0 

Atal honen hasieran genioem extraposizioan erlatiboaren buruak es­
presio "fonetikoaduela, baina ezPE, librean. Alabairta, kontsiderapen 
'hortek ez du perpaus 'ekuatiboetarako balio. 

(77) Patxaranik hoberena etxean egiten dena da 

Egiten den -a absolutibo-marka bidez nominalizatu da, baina -a ho­
nek isladatzen duen objektua bertan dago: edozein hiztunek igarriko 
luke objektu horipatxarand dela. Beraz, perpausekuatiboei begira, bes­
te ezaugartibat bilatu behar da: «buru» mugituak aditz erlatiboaren 
nominalizazioaren funtzio gtamatikal berbera duenean, pseudo-extrapo­
sizio baten aurrean gaude. «Kanpo jarria» izan arren, PE~atekiko er'lazio 
estua manteritzen duo PE librean, ordea, buruak, nolabait ageri bada 
ere, ez du perpatis nagusian eta PE-an' funtzio gramatikal bera bete­
tzen. (77)-n, patxaran, partitiboan, IS-subjektuaren osagarri da; PE-an, 
ordea, kopularen atribtitoa. ' 

,Sintagma erlatibizatua enuntziatutik kentzen denean, PE librea 
orokorperi-erlatiboen zerrendan sartu beharra dago, baldin eta aditz er­
latiboari erant!>itako kasuak ez badio erreferentziai-ik' egiten objektu 
zehatz bati. Ondoko orokorpen-erlatiboak bali()kideak dira: 

(78a) Nor ere behin Pragara baitoa. berriz itzultzeko irrikan dago 
. '.'", 

(78b) "BehinPragara doana berriz itzultzeko irrikan dago. 
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Euskaraz hildakorenbatez ari garenean, izan aditza duen PE librea 
erabili behar da, bai iraganaldibukatugabean, bai bukatuan. 

(79) Franco izan zenaren diktadurapean (ZARATE 1980:72) 
.. :... . .. J., .. ," " .•. 

Izan aditza, bere atributoak izen()rde posesiborik badu osagarri, 
ukan-ek ordeztu dezake, posesibo hori kendurik. Halatan, nire aitona 
zena esan beharrean, aitona nuena esan dezakegu.· '.. . 

Zehar galderekin erlazioren bat bide duen PE mota bat aztertzeari 
ekingci 'diogu crain. Erlaziohori, semantikcia ez bada ere,estruktu­
rala da. 

Espainieraz zehar galdera bat erlatibo faltsu bilaka daiteke que 
edo cudnto galdetzaileak que erlatibo bihurtuz, eta 10 izenorde neutroa 
aurreko-gisa jarriz. Euskara ez datar bat erdararekin puntu honetan. 
Gure ustez, hiru aditz nagusi-mota bereiztu behar dira: 

A) IS zein zehar-galderamotako P subkategorizatzen dituzten adi­
tzak: somatu, nabaritu, ezagutu ... 

B) Bai IS eta bai zehargaldera motako P subkategorizatzen dituzte­
nak. Rala ere, subkategorizatu tSa murriztapen gogorren menpe dago. 
Adib.; jakin. 

D) galde-balorea baizik ez dutenak: galdetu, itaundu. 
A motakoek PE-zehar galdera bitasuna onartzen dute, P eta IS 

subkategorizatzen dituztelako. (80a) eta (80b) gramatikalak dira. 

(80a) ( ... ) zer gertatuko zitzaidan ezagutzeko 
(80b) . (, .. ) gertatuko zitzaidima. ezagutzeko (LERTXUNDI 1983:11) 

B motakoek nekezago ametizen, dute, osaga.rri zuzeIkgisa, PEli­
brea: euskarak zehar galdera nahiago duo 

(81a) Jakin nuen zer jazoko zitzaidan 
. (81b)' ? Jakin nuen jazoko zitzaidana. (LERTXUNDI, ibid.). 

D. motakoek espainieraz bai, baina euskaraz ez dutePE bihur­
fzerik onartzen .. Euskaraz, galdetubezahtko adiizek zenbaitizen (itaun, 
koxka, galdera)' subkategoriza ditzakete, b"ina ez perpaus nomimHiza­
turik. Euskaraz ez dago (82a) (82b) bilakatzerik. 

(82a) Furgoi beltzak zenbat balio duen galdetu diot Ruperri 
. (82b) *Furgoi beltzak balio .. duena galdetu diot Ruperri 

Nolabaiteko mailaketa egin beharra ukaezina da, antza. 1. eta 3. 
motak hierarkiaren muturretan aurkitzen dira, eta 2.a erdikaldean: 
nekez erabaki daiteke haren gramatikaltasuna. Ez dirudi egokia erre­
gela orokor b,at emateak. 

3.2. Pseudo-extraposizioa 

[P --'- n - IS] IS egituraren beste bariante bat da pseudo-extraposizioa. 
Burua PE~aren.ezker:reta.ra.mugitzenda,honekiko· aldamenekotasunik 
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euki beharrik ez duela: perpaus nagusiaren elelIlenturen bat tarteka dai­
teke, alegia. Honakoposizio-askatasuna ondoko adibideetan nabarmen­
tzen da. Lehenengoak ohizko egitura du, gainontzeko guztiak barian­
teak direlarik. Haietarik (83b) da natural eta erabiliena. Ohizko egi­
turatik sorreraziriko pseudo-extraposizio guzti hauetan, ondokoak, aurre­
ko bihurturik, «aztarna» bat uzten du erlatibizatzailearen atzean: honi 
-a absolutibo marka eransten zaio, marka hau artzain bat buru mugi­
tuak duen berbera izanik. 

(83a) Fernando zeritzan artzain bat bizi zen Gorbeian 

(83b) Gorbeian artzain bat bizi zen Fernando zeritzana 

(83d) Artzain bat, Fernando zeritzana, bizi . zen Gorbeian. 

(83b)-n mugitutako elementua SPrep eta aditzaren artean kokatu 
da; (83d)-n, hala PEaren aitzin nola perpausnagusiaren aditz sintag­
maren aitzin. 

De Rijk-ek PE luzeetarako gomendatzen du mugimendu hau; esatera­
ko, ohizko PE erabiliz gero, buruak bi erlatibo baldin baditu menpeko. 
bietako batek galduko luke buruarekiko aldamenekota~una. Demagun 
(84a): erlatibizatzeko modurik arruntena izanda ere. ez da (84b) bezain 
onargarri eta ulergarria. . . 

(84a) Etxean nituen saguek jandako gaztak Agustinek egin zituen 

(84b) Etxean. nituen gaztak, saguek jandakoak, Agustinek egin zituen 

Zera izan daiteke arrazoizkoena, (84b) esatea edo-ta (84a) manten­
tzea, baina nituen eta saguek artean eta juntagailua tartekatuz: honela 
bi PE-ak elkartzen dira nolabait, ageri agerian burua gaztak dela nabar­
mentzen delarik. 

(84c) Etxean nituen eta saguek jandako gaztak Agustinek egin zituen 

(84a) gisako perpausek onargarriagoak dirudite, aldiz, zalantzaga­
rritasunik ez dagoenean. (84a)-n, saguek IS-ak nituen aditzaren ondokoa 
dirudi, bai aldamenekotasunagatik, etl:'l. bai aditz inflexioak duen objek­
tu pluralaren markagatik (-it-): izan ere, saguek plurala dugu. Beneta­
ko ondokoa, gaztak alegia, urruti dago. Aditz erlatibo eta ondoko fal­
tsuaren artean zenbaki-konkordantziarik ez balego. ez genuke oztoporik 
izango (84a) eta gisa horretakoak esateko. (84d), adibidez, zilegi da. 

(84d) Etxean nuen saguek jandako gazta Agustinek egin zuen 

Pseudo-extraposizioetan absolutiboa. ergatiboa eta inesiboa aise er­
latibizatzen dira. literatura lekuko. 

(85) Nik ba zeukeat anai bat apaiza dana (ARRATIBEL 1980:35) 

. (86) Guk. ( ... ) routil on .bat idoro nahi genikek, buru koloka hori 
pittin bat tinkatuko liokeena (ETXAIDE 1980: 106 

(87) ... baserri bat, aita eta alaba bizi zirana (ARRATIBEL 1980: 66) 
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Hiru adibidoetan, aurrekoak, perpaus nagusiak exigiturik, absolutibo 
kasua du, gehienetan gerta ohi denez. Oyhan;abalek apuntatu zuen be­
zala, ergatiboa, datiboa eta inesiboa bakankago aurki daitezke, eta hiz­
tunak duda egiten du aurrekoaren kasuaren eta erlatibizatzaileari 
erantsitakoaren konkordantzia mantendu beharraz (Oyhan;abal, 1981, 
121. orr.). Maiz erlatibizatzaileari, kasu-marka berberaren ordez, abso­
lutiboa atxeki ohi zaio sistematikoki. 

Leizarragak, burua ergatiboan badago, konkordantzia mantentzen duo 

(88) Iudasec, hura. traditu !;uenac, ( ... ) itzul cietzen hoguey eta ha­
mar diriiac (LEIZARRAGA 1981: S. Mt .. 27,3) 

- -ko lokarriaren bidez sortutako aditz jokatugabedun erlatiboe­
tan ere gerta daiteke pseudo-extraposizioa. 

(89) Egazti batek berbatxu batzuk esan ebazan, Erreginak aditu ba­
koak (AZKUE 1968: 168) 

(90) Baziren egunak bi litro edandakoak (HARANBURU ALTUNA 
1980) 

(89)-n objetu-funtzioa duen absolutiboa er}atibizatu da; (90)-n, ine­
siboa. Azter dezagun sakonki azken hau, bitxi xamarra delako. Jakina 
denez, kasu erlatibizatua, inesiboa alegia, hemen denboraren adierazle, 
ez da kasu gramatikala, hots, ez du inflexioan markarik. Baina, guztia­
rekin ere, baliteke pseudo-extraposizioa egitea, zeren buruak, lekuz al­
daturik izan arren, gorde egiten du jatorrizko itxura. (90) testuinguru­
tik at entzun edo irakurtzen duena laster asko ohartuko da, egun hitza­
ren semantikari esker ohartu ere, inesiboa erlatibizatu dela. Morfolo­
giak egunak agian burua izan daitekeela ematen digu aditzera, edan­
dakoak aditz-nominalizazioaren zenbaki eta kasu berbera dituelako. 
Edan aditzaren agentea pluralaren lehen pertsona dela testuinguruak 
jakinerazten digu. Zentzugabea izan zatekeen egunak edan-en agente­
tzat hartua, nahiz testuinguruagatik, nahiz selekzio-ezaugarriengatik. Ez 
dago objektutzat jotzerik ere, aipatu selekzio-ezaugarriengatik eta bi 
litro IS ageri baita funtzio horren jabe. 

Pseudo-extraposiziorik gehienetan aditz nagusia existentziala izan 
ohi da, hots, izan edo egon. Are gehiago, honelako aditz bat printzipala 
denean, ez da batere arrunta ahozko euskaran ezta idatzian, [P - erla­
tibizatzailea - ISJIs egituraz baliatzea. 

Pseudo-extraposizioa honelakoetan agertu ohi da gehien bat: 
- Zenbat, nor eta halako galdetzaileak dituzten galderetan. 

(91) Nor da guic;on modorroa har!;az orhit eztena ( ... )? 9 

- beste indefinidoekin (asko, zenbait, zenbakiak ... ): ikus (83b). 
- buru plural murriztaileekin. Ikus (90). 
- existentzial ezezkoetan. Hiru azpimota bereiztu behar: 

(9) Etxepare, cEmazten favore» olerkian. 
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A. burua substantiboa izanik. Bai burua eta bai aditz erlatibo 
nominalizatua partitiboan daude. 

(92a) Ez dago gizonik egia dionik. 

B. burua inor mugagabea denean. Honi ezin dakioke partitibo­
markarik erants; bai, ordea, aditz erlatibo nominalizatuari. 

(92b) Ez dago inor egia dionik 

(92d) *Ez dago inorik egia dionik 

D. Bururik gabe. B-ren pare parekoa da. 

(92e) Ez dago egia dionik 

Hala eta guztiz ere, partitiboa perpaus existentzial baiezkoetan ere 
ager daiteke baldin eta buruak nolabaiteko nabardura mugagaberik badu. 

(93) Bazen jenderik Ian hura bete nahl zuenik (LERTXUNDI 1983: 101) 

Baina oker geundeke pseudo-extraposizioa perpaus existentzialeta­
ra mugatzen dela pentsatuko bagenu. Perpaus horiekin askoz maizago 
erabiltzen da, hori bai, baina aditz nagusia edozein dela egin dezakegu 
pseudoextraposizioa. 

Pseudo extraposizioak egituraz beste aldaketarik ote dakarren gal­
de egin diogu gure buruari, baina erantzun funtsezkorik topatu ez du­
gula aitortu beharrean gaude. Somatzen dugu, pseudoextraposizioa ezin 
daitekeela, besterik gabe, PE kanonikoaren ordez erabil, forma-aldake­
tak semantika-aldaketa dakarrelarik-edo. Badugu inpresioa pseudoextra­
posizioz osatutako PE-ak ez-murriztaileak direla: [P - erlatibizatzailea 
- IS JIs egitura, aitzitik, salbuespenak salbuespen, murriztailea izan ohi 
da. Baina puntu garrantzitsu honek askoz azterketa sakonagoa merezi du, 
intuizioen ordez hipotesi frogatuak eskainiz. 

4. Ondorioak 

Agian, gaurregungo sintaxi ikerketan ez dago PE baino aztergai 
landuagorik. Euskarari dagokionez, erlatibo-zaletasun hau funtsezkoa 
da, dntza: PE euskal joskeraren ardatz dugu, zeren eta, aIde batetik, 
perpaus menperatu frankoren sorburua da, eta beste batetik, beste per­
paus mota batzuekin nolabait erlazionaturik dago: zehar galderekin 
alegia. 

Artikulu hau hi eritzi defendatzen ahalegindu da nagusiki: 
1. -n erabiliena izan arren, ez dela erlatibizatzaile bakarra, ezta 

«euskaldunena» ere. Gainontzeko erlatibo motetan sakondu beharra na­
barmen nabarmena da. 

2. Euskaraz erlatibizapena frantsesez edo espainieraz baino kora­
. pilotsuagoa da: bi hauek badute izenorde erlatibo bat buruarekiko ko­
rreferentziaIa, eta aditz erlatiboak exigituriko funtzio-marka duena. 
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Euskararen zehbait erlatibotan, ordea, erlatibizatzaileak (-n, .. -tako ... J 
forma aldagaitza du: IS erlatibizatuaren arrastodkere ez dago PE-an. 
Eta, garrantzitsuagoa dena, ezta PE-an duen funtzioaren markaren az­
tarnarik ere. 

Gainditu beharreko beste.koxka bateuskal klasikoenerlatibizatze­
modua gaurko .euskara,batuanonartu behar::denentz argitzea da. Hiru 
edo lau menderen pasatzeak urrundu egin du Leizarragaren euskara 
gaurko euskaratik. Dena dela, ezin'uka arkaismo sintaktikoak gaurko 
literaturaren aberasgarri erabil ditzakegunik, nahizeta ahozko hizkeratik 
baztertu. J akina denez, Leizarragak idazteko erabiltzenzuen euskarak 
zerikusi eskasa zuen garai hartan herriak erabiltzen zuenarekin ere. 

Hortaz, espainiera eta frantsesetik kanpoko gramatikaltasun-erizpi­
deak argit1,l behar qi~a. 9ramatikaltasun-kontzeptua kolokan jar daite­
keela pentsatzera iiitsi gara. 2.1.1.1. puntuaren I, II, III, IV, Veta VI 
legeak betez osatutakoperpaus ugari interpretaezinaketa ulertezinak 
gerta daitezke .. Euskaldunek, erlatibizatzekoedo erlatibizapen bat ontzat 
ematekotan, baldintza bat da ezinbestekoa: pro erreferentziakidearen 
marka zein den jakiten laguntzen' dueil e~trategiaren bat ego~ea. Hortxe 
dago koxka; . . ." .. 

Zeintzuk dira esttategia edo zartttuak," pr(j~ren funtzioa identlfi-
katzeko? .. 

....:... aditz inflexioa, De. Rijk-ek frogatuzuenez. Kasu gramatikalak 
erlatibizagarrienak dira. 

- kasu erlatibizatu eta buruaren arteko erlaziosemantikoa. 
- burua eta pro kasuberean egbtea. 
- subkategorizapena. . 
- pragmatika, testuingurua, Oyhar<;abalek oha:tterazi zuenez. 
Ez da dudarik morfologia, i:nfleiiba . alegia, zantzurik emankortena 

dela. Aitzitik, pragmatika. irristakorrena eta zailkien sistematiza daite­
keena. Besteak tartean daude, pragrriatika baino usuago erabiliak, bai­
na ez morfologia bezain sarri. Esan nahi baita, erlatibizapena hierar­
kizapen baten menpe dago, kasu gramatikalak hierarkiaren gehien gra­
doan kokatzen direlarik. Pragmatikazerrazturikoerlatibizapenak, or­
dea,. ez dira hiztun guztiek modu bereanepaituak. Badira enuntziatuak 
zenbait euskaldunek onartu eta besteek ulertu ere egiten ez dituztenak. 
Testuingurua ahalbait zehazkien azaldu behar da. 

Morfologia zantzurik oparoena izateak badakar ondoko ondorioa: 
aditz finitodun PEak aiseago osatu ahal izatea aditz ez-finitodunak bai­
no. Izan ere, azken hauetan, inflexiorikez egoteak semantika,.subkate­
gQrizapen eta testuinguruaren. menpe jartzen du erlatibizapena. 

Aipatu zantzu guztiak .kontutan hartuz. norainoirits daitekeen er­
latibizapena erabaki beharra dago, batez ere irakaskuntzari begira. Bes­
tela, erlatibizatzeak Iur mugikorren gainetik ibiltzea bezalakoa izaten 
jarraittiko du, euskaldunekausardiaeta zuhurtasun artetik igeri eginez. 



F.USKAI. ERLATIBO MOTAK 

BIBLIOGRAFIA ETA ITURRIAK 

ATXAGA, B. (1985), Bi anai, Erein, Donostia. 
ARRATIBEL, J. (1980), Kontu zaarrak, GEV, Bilbo. 
AZKUE, R. M. (1968), Jpuinak, LGEV, Bilbo. 
-- (1969), Morfologia Vasca, LGEV, Bilbo. 

627 

CERQUAND, J. F. (1985), Jpar Euskal Herriko Legenda eta Jpuinak (I), Txertoa, 
Donostia. 

CID ABASOLO, K. (1986), La relativizaci6n en euskera: aproximacion tipol6gica, 
Madrid (tesina fotok.). 

CHOMSKY, N. (1965), Aspects of the Theory of the Syntax, MIT. 
ETXAIDE, J. (1980), Joanak joan, 2. argo GAKP, Donostia. 
ETXEPARE, B. (1847), Poesies Basques de Bernard Dechepare, Henry Faye, Bor· 

dele. 
HARANBURU ALTUNA, L. (1982), Itsasoak ez du esperantzarik, Itxaropena, Do­

nostia. 
KEENAN/COMRIE (1977), «Noun Phrase Accessibility and Universal Grammar», 

Linguistic Inquiry, 8, 1, 63·99. 
KIRIKI:&O (1981), Egunekoa, Labayru, Bilbo. 
LAFITTE, P. (1979), Grammaire Basque, Elkar, Donostia. 
LANDART, D. (1982), Aihen ahula, Elkar, Donostia. 
LEIZARRAGA, J. (1979). Jesus Christ gure jaunaren testamentu berria, Hordago, 

Donostia. 
LERTXUNDI, A. (1983), Hamaseigarrenean aidanez, Erein, Donostia. 
MALLINSON/BLAKE (1981), Language Typology, North-Holland Publishing, Ams-

terdam. 
MOGEL, J. A. (1981), Peru Abarka, LGEV, Bilbo. 
OYHAR<;ABAL, B. (1981), Les relatives en basque, t.d. (fotok.). 
RUK, R. P. G. de (1972), Studies in Basque Syntax: Relative Clauses t. d. (fotok.). 
VILLASANTE, L. (1979), Sin taxis de la oraci6n compuesta, Aninzazu, Oiiati. 
YOURCENAR, M. (1985), Adrianoren Oroitzapenak. J. A. Arrietaren itzulpena, EI-

kar, Donostia. 
ZARATE, M. (1980), Bilbo irribarrez, Bizkargi, Galdakao. 




